
Kooperationspartner: Stadt Regensburg Koordinationsstelle „Welterbe“ 

Kooperationspartner: Architektur und Schule:  Stephanie Reiterer und Jan Weber-Ebnet 

Schedule 3rd Erasmus Meeting - Kelheim / Germany / Donau-Gymnasium Kelheim / DGK

Sunday 7th April Monday 8th April Tuesday 9th April Wednesday 10th April Thursday 11th April Friday 12th April Saturday 13th April Sunday 
Time Erasmus Students: 1.-10th lesson Erasmus Students: 1.-10th lesson Erasmus Students: 1.-10th lesson Erasmus Students: 1.-10th lesson All students!

6:00 Hosting students: 1,2,6th lesson Hosting students join in 6th lesson no hosting students no hosting students hosting students all day
6:30

7:00 BRING WARM CLOTHES
7:30 guest students arrival with host students guest students arrival with host students guest students arrival with host students guest students arrival with host students CAVE VISIT
8:00 Room 122 Medienraum Lessons until 9:00 Departure DGK 8:00 Departure DGK 8:00 Departure 8:20 AM DGK
8:30 8:00 AM - Meet and Greet with principal Meeting Room No. 122 Dollinger Saal Dollinger Saal Hall of Liberation 
9:00 Dr. Schmid Student’s work on heritage site Collaboration with Architects Collaboration with Architects guided Tour Mrs. Berger LH2414
9:30 Regensburg / Stadtamhof Actionbound Actionbound SEND MENU to RANDECK Departure Sweden 8:50

10:00 working session teachers room 121 working session teachers room 121 City Map LTS City Map LTS 10 am arrival parkinglot Departure Spain 9:50
10:30 Students present LTS services planned SEND MENU TO SCHNITZELWIRT working session teachers working session teachers 10:30 am guided tour VY 1813
11:00 Actionbound valley through school Schulerloch Caves
11:30 Students work on project 11:45 departure from Kelheim to Regensburg 11:15 Uhr Lunch Randeck
12:00 lunch 11:45 Auditorium DGK Schnitzelwirt 12:00 pm ??? Katharinenspital - Beergarden! Food Run Castle Randeck lunch
12:30 Wild family Kelheim! 12:00 lunch Wurschtkuchel / Dampfnudelulli 12:00 departure BUS from 
13:00 Portuguese Arrival 12:50 Uhr Burger at the Hinterhouse RANDECK
13:30 City tour Kelheim & surroundings City Tour Regensburg Dollinger Saal Dollinger Saal Host families private 
14:00 Swedish Arrival 13:50 MUC Kelheim Tourguide: Berger cooperation partner: Welterbestätte Kooperationspartner Fr. Reiterer Collaboration with Architects programme
14:30 transport: 6 students Ship cruise on Danube 13:30 departure der Stadt Regensburg.  14:00 Actionbound Hr. Weber-Ebnet Kooperationspartner Fr. Reiterer
15:00 airportliner 4 teachers Monastery Weltenburg City Tour Regensburg Guided tours City Map LTS Actionbound Hr. Weber-Ebnet
15:30 14:45 Snack LTS
16:00 15:30 - 16:00 Asam Church guide Free time for students in the city
16:30 LAST RETURN to KELHEIM 16:30!! Free time for students in the city
17:00 Free time for students in the city
17:30 Bus Rgsb-KEH 17:15 pm Bus Rgsb-KEH 17:00 Beginn of Meeting: 18:00 parents & kids

18:00 Picked up by host families Picked up by host families Picked up by host families Final Presentations 18:30
18:30 Spain arrival 18:30 MUC 19:30 Dinner (Bavarian Classics)

19:00 3 students IB 3192 Final Evening Food & Drinks
19:30 2 teachers private car Bernd Celebrate Life & Friendship Departure Portugal 19:45
20:00 All students & host families parents & kids
20:30 muscial presentations
21:00 games
21:30 cultural events

22:00

Erasmus Students = German students actively working in the project. Hosting Students: students which host guest students, but are not actively involved in the project.

�1



Tabelle 1

KELHEIM, 8th-12th April 2019
BEFORE THE MEETING 

Students prepare a presentation of the "learning through service" projects to be carried out by the partner 
schools. In their presentations the students will:

•Concrete the nature of the service provided Hallo Bernd, bezüglich der Abschlusspräsentation hätte ich eine 
Idee, über die du ja mal nachdenken kannst. Sie ist ja auf 18 
Uhr angesetzt, der Kulturreferent von Regensburg weiß auch 
Bescheid und kommt evtl. Du hast ja angedeutet, dass du auch 
an eine musikalische Präsentation der einzelnen Länder denkst, 
wie es in der Spanien (und ja auch in Portugal) der Fall war. 
Was hältst du davon, wenn um 18 Uhr oben im Saal nicht nur 
die konkreten Ergebnisse der beiden Tage vorgestellt werden (= 
Actionbound UND Stadtplan mit Sights), sondern auch die 
einzelnen Gruppen kurz "ihr" Welterbe vorstellen. Und zwar 
vielleicht in Kombination mit dem Thema, wie wir es auch im 
Bezug auf den Stadtplan machen, was nämlich genau Orte sind, 
an denen man sich gerne aufhält (= in Regensburg: Mit einem 
Getränk auf den Domtreppen sitzen; auf der Wiese auf der 
Jahn-Insel sitzen und auf den Dom schauen). Vielleicht könnten 
die Gäste ja auch vorab genau diesen Platz in ihrem Welterbe 
fotografieren und mitbringen? Die Arbeit an den Präsentationen 
könnten wir dann auch am Montag und Dienstag machen, 
sofern noch nicht in Spanien geschehen. Aber auch ganz ohne 
diesen Punkt könnten ja die Länder sich kurz vorstellen vor den 
Gästen, ein Lied präsentieren. Dann könnten wir um 19 Uhr rum 
zum gemütlichen Teil im Ratskeller übergehen

•Identify learning goals (academic, civic and others)

•Explain their action plan (a detailed plan of how the service will be provided, when, by whom, etc.)

•Explain the type of adult support/guidance they have had so far

•Explain the expected impact of the project

•Explain how they have dealt with "administrative" issues involved in the project (scheduling, parents' permission and 
involvement, etc.)

•What went well and what would we improve to make the planning and preparation phase better?

•What would we tell people to do differently next time?

DURING THE MEETING

A. The students will present their projects to the partner schools, explaining it in detail. 

B. Together, working in transnational teams, students should:

1.Summarize the main ideas: the top 10 elements to create an effective LTS project.

c. In national teams students should (the project says national teams, but we should consider whether it would be 
better to have transnational teams too: different points of view and a different perspective, more practice of their 
language skills…)

1.Make an assessment plan for the project, defining indicators of success and the tools they are going to use to 
measure those indicators. 

RESULTS

- Projects presentations

- List of top ten elements in a "learning through service" project

- Assessment plans and indicators of success
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Ritterschänke Burg 
Randeck

Essinger HOf Kuchlbauer 
Abensberg

Losteria Regensburg   Historischer 
Landgasthof Zum 
Wäscherhartl

http://
www.waescherhartl.de/
kontakt/

Höhlenverwaltung Schu
lerloch

Klosterschenke 
Weltenburg

Ritterschänke 
Burg Randeck | 
Fam. Sturm | 
Randeck 9 | 
93343 Essing-
Randeck | Telefon 
(09447) 377 | 
gasthof@rittersch
aenke-sturm.de

Anja und Michael 
Christoph

Frau Sabine Kirchner 
Telefon: +49 (0) 9443 / 
9101 50  
Fax: +49 (0) 9443 / 
7553  
E-Mail: 
Besucherinfo(at)kuchlb
auers-bierwelt.de 
Büro-Öffnungszeiten: 
Montag bis Freitag 
von 08:00 bis 17:00 
Uhr 
Samstag, Sonntag und 
Feiertag ist unser 
Bierwelt-Büro nicht 
besetzt!

Regensburg - 30 
Leute ok, mittags, 40 
ein Problem wg. 
Laufkundschaft

Sausthal 1 Das FeuerHerz  
Landgasthof 
Wäscherhartl  
 
Inh. Jürgen 
"Höhlix" Reinsch  
Sausthal 1 
93346 Ihrlerstein 
   
Telefon: +49 171 
86 3 86 57 
E-Mail: 
kontakt@waesche
rhartl.de

Oberau 1 Weltenburger 
Klosterbetriebe 
GmbH

Weihermühle 4 TEL 0941 / 59 99 18 1 
// FAX 0941 / 59 99 19 
2

93346 Ihrlerstein 93343 Essing Asamstraße 32

93343 Essing REGENSBURG@LO
STERIA.DE

09447 555 Germany 93309 Kelheim

+49 (0)9441/3277

Telefon: 09447 
99105-0

Telefon: 
09441-67-57-0

Telefax: 09447 
99105-106

Telefax: 
09441-67-57-525

info@klostersche
nke-
weltenburg.de
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Tabelle 1

Blattsalatteller mit gegrillten  Putenmedaillons

oder mit Schafskäse 

oder mit Scampi im Ka rtoffelman tel 

mit Weißbrot und Butt er  9.80  als kleine Vorspeise  7.80

**********

Leberspätzlesuppe  2. 90

Schwammerlsuppe von f rischen St einpilzen   4.00

**********

Schweinebraten vom sa ftigen Hal sgrat und reschen 
Brüs

tl

an Dunkelbiersauce da zu Reiberk nödel und gem. 
Salat

8.60

Duett von der Ente mi t dem resc hen Schweinsbrüstl

an Dunkelbiersauce mi t Reiber- und Semmelknödel 
mit g

em. Salat

10.50

bayerisches Biergoula sch aus de r flachen Schulter 
vom

 niederbayerischen Jungstier 

in Aventinus Weißbier sauce mit Semmelknödel und 
gem. 

Salat

9.80

„Altmühltaler Lammhax e zart ges chmort“

an Thymiansauce mit m editerrane n Gemüsen dazu 
Kartoff

elröstchen und  Sal at

11.80

Schweinefilet „Förste rin“ an Sc hwammerlsauce

mit hausgemachten Spä tzle und g em. Salat

12.50

Schweineschnitzel „Wi ener Art“ gebacken

mit Pommes frites und  gem. Sala t

9.80

Semmelknödel an Schwa mmerlsauce

mit Gemüsepflanzerl u nd gem. Sa lat

8.40

Käsespätzle mit Röstz wiebel und  gem. Salat

8.50

Seelachs Filet geback en

mit Sauce Remoulade d azu Kartof felsalat 

7.20

Currywurst mit Pommes  frites 

6.90

Leberkäs vom Schwein,  Kalb oder  Lamm

mit Spiegelei und Kar toffelsala t

7.80
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Tabelle 1

Airportliner Reisinger

Der Preis pro Gruppe von 5-8 Personen für die Fahrt vom Flughafen München - 
Kelheim - Regensburg beträgt 254€.

Der Rücktransfer von Regensburg - Kelheim - Flughafen München beträgt pro 
Gruppe ebenfalls 254€.

Die Fahrt Regensburg - Kelheim - Innenstadt München beträgt 344€.
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